
Bij de verwerking van de aangifte in de personenbelasting zal het
berekeningsprogramma personenbelasting dan zelf nagaan of de som
van de bedragen vermeld naast de codes 1253, 1276, 1280 en 1403 van
de aangifte in de personenbelasting of de som van de bedragen
vermeld naast de codes 2253, 2276, 2280 en 2403 van de aangifte in de
personenbelasting al dan niet hoger is dan de voornoemde grens van
850,00 EUR. Vervolgens zal dan automatisch voor alle opzeggingsver-
goedingen het correcte belastingtarief toegepast worden.

De berichten aan de werkgevers met betrekking tot de fiches 281.10
en 281.20 voor het inkomstenjaar 2010 zullen in vorenstaande zin
worden aangepast.

Volledigheidshalve wordt nog aangestipt dat dezelfde principes
gelden inzake de belasting van niet-inwoners/natuurlijke personen.

(De pers wordt uitgenodigd om dit bericht over te nemen.)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

[2010/54785]

Erfloze nalatenschap van Meulemans, Marc

Marc Camille Carolina Meulemans, ongehuwd, geboren te Wilrijk op
21 mei 1956, wonende te Antwerpen (district Antwerpen), Sint-
Paulusstraat 23, is overleden te Antwerpen (district Antwerpen) op
27 januari 2007, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 16 september 2009, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 5 januari 2010.

Voor de gewestelijke directeur der registratie, de directeur a.i.,
C. Windey.

(54785)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2010/24093]

Protocolakkoord betreffende
het huishoudelijk reglement Algemene Cel Drugsbeleid

I. Samenstelling

Artikel 1. Dit huishoudelijk reglement is een uitvoering van artikel 13
van het samenwerkingsakkoord van 2 september 2002 tussen de Staat,
de Gemeenschappen, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie, de Franse Gemeenschapscommissie en de Gewesten voor een
globaal en geïntegreerd drugsbeleid (verder : het akkoord).

Bij onenigheid gelden de bepalingen van het akkoord.

Art. 2 De regeringen, bedoeld in artikel 9 van het akkoord, beslissen
autonoom over de bevoegdheden die zullen vertegenwoordigd worden
in de Algemene Cel Drugsbeleid (verder : de Cel).

Art. 2/1 De bevoegde Minister duidt een effectieve en plaatsvervan-
gende vertegenwoordiger aan.

Lors du traitement de la déclaration à l’impôt des personnes
physiques, le programme de calcul de l’impôt des personnes physiques
examinera lui-même si la somme des montants mentionnés en regard
des codes 1253, 1276, 1280 et 1403 de la déclaration à l’impôt des
personnes physiques ou la somme des montants mentionnés en regard
des codes 2253, 2276, 2280 et 2403 de la déclaration à l’impôt des
personnes physiques n’excède pas le montant de la limite précitée de
850,00 EUR. En conséquence, le programme appliquera automatique-
ment le taux correct d’imposition pour toutes les indemnités de dédit.

Les avis aux employeurs portant sur les fiches 281.10 et 281.20 des
revenus de l’année 2010 seront adaptés en ce sens.

Pour être complet, il est encore précisé que les mêmes principes sont
également applicables à l’impôt des non-résidents/personnes physi-
ques.

(La presse est invitée à publier le présent avis.)

[2010/54785]

Succession en déshérence de Meulemans, Marc

Marc Camille Carolina Meulemans, célibataire, né à Wilrijk le
21 mai 1956, domicilié à Anvers (district Anvers), Sint-Paulusstraat 23,
est décédé à Anvers (district Anvers) le 27 janvier 2007, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 16 septembre 2009, ordonné les
publications et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 5 janvier 2010.

Pour le directeur régional de l’enregistrement, le directeur a.i.,
C. Windey.

(54785)

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,

SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2010/24093]

Protocole d’accord concernant le règlement
d’ordre intérieur Cellule générale de Politique Drogues

I. Constitution

Article 1. Ce règlement d’ordre intérieur est l’exécution de l’article 13
de l’accord de coopération du 2 septembre 2002 entre l’Etat, les
Communautés, la Commission communautaire commune, la Commis-
sion de la Communauté française et les Régions pour une politique
globale et intégrée en matière de drogues (plus loin : l’accord)

Lors de dissension, les dispositions de l’accord valent.

Art. 2 Les gouvernements, tels que visés dans l’article 9 de l’accord,
décident de façon autonome des compétences qui seront représentées
dans la Cellule générale de politique en matière de drogues (plus loin :
la Cellule).

Art. 2/1 Le ministre compétent désigne un représentant effectif et un
suppléant.
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Art. 3 De coördinator, de adjunct-coördinator, en hun medewerkers
vormen de permanente coördinatie van de Cel, zoals bedoeld in
hoofdstuk 4 van het akkoord.

Art. 3/1 De Cel stelt een coördinator en adjunct-coördinator, als
bedoeld in artikel 5 van het akkoord, voor voor een vernieuwbare
maximumperiode van 4 jaar. Zij worden aangeduid door de bevoegde
Interministeriële Conferentie.

Art. 3/2 Het Ministerieel Besluit van 4 december 2008 tot aanduiding
van de medewerkers van de coördinatoren van de Algemene Cel
Drugsbeleid duidt de leden van de Cel Drugs, FOD Volksgezondheid,
Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu aan als medewerkers van
de coördinator en adjunct-coördinator.

II. Taken

Art. 4 De activiteiten van de Cel hebben betrekking op het domein
van de illegale drugs, tabak, alcohol en psychoactieve medicatie.

Art. 5 De Cel stelt een jaarlijks strategisch plan op met een concrete
timing.

Art. 5/1 De Cel waakt erover dat de werkzaamheden van de
werkcellen coherent verlopen met haar beleidsplan.

Art. 6 De permanente coördinatie stelt jaarlijks een activiteitenrap-
port op van de Cel. Dit rapport dient te worden goedgekeurd door de
Cel en de bevoegde Interministeriële Conferentie.

Art. 7 De Cel bezorgt, vóór het einde van de maand september, aan
de voorzitter van de bevoegde Interministeriële Conferentie een
voorstel van begroting over het volgende begrotingsjaar.

Art. 8 De Cel bezorgt, vóór het einde van de maand april, aan de
voorzitter van de bevoegde Interministeriële Conferentie een ontwerp
van afrekening van het voorgaande begrotingsjaar.

Art. 9 De werkcellen, zoals bedoeld in artikel 19 van het akkoord,
stellen een eigen huishoudelijk reglement op. Deze reglementen
worden goedgekeurd door de Cel.

III. Organisatie vergaderingen

Art. 10 Elk lid heeft het recht de Cel te laten samenroepen. Hiertoe
wordt een gemotiveerd schrijven gericht aan de permanente coördina-
tie.

Art. 11 Het voorzitterschap van de Cel wordt waargenomen door de
coördinator die, bij afwezigheid, in deze functie vervangen wordt door
de adjunct-coördinator. Bij afwezigheid van deze laatste zit de verte-
genwoordiger van de federale Minister van Volksgezondheid de
vergadering voor.

Art. 12 De permanente coördinatie is verantwoordelijk voor het
opstellen van de agenda.

Art. 12/1 De agenda wordt, in het Nederlands en in het Frans, ten
laatste tien werkdagen voor de vergadering aan de effectieve en
plaatsvervangende leden bezorgd.

Art. 12/2 Elk lid kan een punt op de agenda plaatsen. Hiertoe wordt,
ten laatste tien werkdagen voor de vergadering, dit punt, met de
nodige documenten, per e-mail overgemaakt aan de permanente
coördinatie.

Art. 13 De permanente coördinatie is verantwoordelijk voor het
opstellen van het verslag.

Art. 13/1 De ontwerpen van verslagen worden, in het Nederlands en
in het Frans, aan de effectieve en plaatsvervangende leden bezorgd. Zij
worden op de eerstkomende vergadering ter goedkeuring voorgelegd.

Art. 13/2 De definitieve versies van de verslagen worden per email
bezorgd aan de effectieve en plaatsvervangende leden.

Art. 14 Voor elke vergadering wordt simultaanvertaling voorzien.

Art. 15 In de Cel wordt niet gestemd : de beslissingen komen tot
stand via de regel van de consensus. Is er geen consensus dan worden
de meerderheids- en minderheidsstandpunten meegedeeld aan de
bevoegde Interministeriële Conferentie.

Art. 16. De voorzitters van de werkcellen zullen, als vertegenwoor-
digers van hun werkcel, uitgenodigd worden voor de vergaderingen
van de Cel. Zij nemen aan deze vergaderingen deel als observatoren.

Art 3. Le coordinateur, le coordinateur-adjoint et leurs collaborateurs
représentent la coordination permanente de la Cellule, tels que visées
dans le chapitre 4 de l’accord.

Art. 3/1 Le coordinateur et le coordinateur-adjoint, tels que visés
dans l’article 5 de l’accord, sont proposés par la Cellule pour une
période de 4 ans maximum renouvelable. Ils sont désignés par la
Conférence Interministérielle compétente.

Art. 3/2 L’Arrêté Ministériel du 4 décembre 2008 désignant les
collaborateurs des coordinateurs de la Cellule générale de Politique en
matière des Drogues désigne les membres de la Cellule Drogues, SPF
Santé Publique, Sécurité de la Chaîne Alimentaire et Environnement
comme collaborateurs du coordinateur et du coordinateur adjoint.

II. Tâches

Art. 4 Les activités de la Cellule se rapportent au domaine des
drogues illégales, du tabac, de l’alcool et des médications psychoacti-
ves.

Art. 5 La Cellule établit un plan stratégique annuel avec un timing
concret.

Art 5/1 La Cellule veille à ce que les activités des cellules de travail
soient cohérentes avec son plan politique.

Art. 6 La coordination permanente rédige un rapport d’activité
annuel de la Cellule. Ce rapport doit être approuvé par la Cellule et la
Conférence Interministérielle compétente.

Art. 7 Pour la fin du mois de septembre, la Cellule procure au
président de la Conférence Interministérielle compétente une proposi-
tion de budget concernant l’année budgétaire suivante.

Art. 8 Pour la fin du mois d’avril, la Cellule procure au président de
la Conférence Interministérielle compétente un projet de règlement de
l’année budgétaire précédente.

Art. 9 Les Cellules de travail, telles que visées par l’article 19 de
l’accord, rédigent leur propre règlement d’ordre intérieur. Ces règle-
ments doivent être approuvés par la Cellule.

III. Organisation des réunions

Art. 10 Chaque membre a le droit de convoquer la Cellule. A cet effet,
un courrier motivé sera transmis à la coordination permanente.

Art. 11 La présidence de la Cellule est assurée par le coordinateur qui,
en cas d’absence, est remplacé dans cette fonction par le coordinateur
adjoint. En cas d’absence de ce dernier, le représentant du Ministre
fédéral de la Santé Publique présidera la réunion.

Art. 12 La coordination permanente est responsable de la rédaction
de l’ordre du jour.

Art 12/1 L’ordre du jour sera envoyé aux membres effectifs et
suppléants en néerlandais et en français dans les 10 jours ouvrables
précédant la réunion.

Art. 12/2 Chaque membre peut mettre un point à l’ordre du jour. A
cet effet, ce point sera transmis à la coordination permanente par e-mail
ainsi que les documents nécessaires au moins dix jours ouvrables avant
la réunion.

Art 13 La coordination permanente est responsable de la rédaction du
compte rendu.

Art. 13/1 Les projets des comptes rendus sont envoyés aux membres
effectifs et suppléants en néerlandais et en français. Ils sont soumis pour
approbation lors de la réunion suivante.

Art. 13/2 Les versions définitives des comptes rendus sont envoyées
par e-mail aux membres effectifs et suppléants.

Art. 14 Une traduction simultanée sera prévue pour chaque réunion.

Art. 15 Il n’y aura pas de vote dans la Cellule : les décisions seront
prises selon les règles du consensus. S’il n’y a pas de consensus, les
positions majoritaires et minoritaires seront communiqués à la Confé-
rence Interministérielle compétente.

Art. 16 Les présidents des cellules de travail seront invités aux
réunions de la Cellule en tant que représentants de leur cellule de
travail. Ils participent aux réunions à titre d’observateurs.
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IV. Communicatie

Art. 17 De coördinator en adjunct-coördinator treden op als verte-
genwoordigers van de Cel en staan aldus in voor de externe commu-
nicatie.

Art. 18 De documenten die door de leden of de permanente
coördinatie ter beschikking gesteld worden van de Cel zijn vertrouwe-
lijk, behoudens expliciete goedkeuring door de Cel voor verspreiding.

Pour l’Etat fédéral :
Voor de Federale Staat :

Mme L. ONKELINX

Vice-première Ministre
et Ministre des Affaires Sociales et de la Santé publique,

chargée de l’Intégration Sociale

Vice-Eerste Minister en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Maatschappelijke Integratie

Y. LETERME

Eerste Minister,

belast met de Coördinatie van het Migratie- en asielbeleid

Premier Ministre,

chargé de la Coordination de la Politique de migration et d’asile

Mme J. MILQUET

Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des chances,

chargée de la Politique de migration et d’asile

Vice-Eerste Minister en Minister van Werk en Gelijke Kansen,
belast met het Migratie- en asielbeleid

S. VANACKERE

Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken en Institutionele Hervormingen

Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères et des Réformes institutionnelles

D. REYNDERS

Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances et des Réformes institutionnelles

Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën en Institutionele Hervormingen

S. DE CLERCK

Minister van Justitie

Ministre de la Justice

Mevr. A. TURTELBOOM

Minister van Binnenlandse Zaken

Ministre de l’Intérieur

Mme. S. LARUELLE

Ministre des P.M.E., des Indépendants, de l’Agriculture et de la Politique scientifique

Minister van K.M.O.’s, Zelfstandigen, Landbouw en Wetenschapsbeleid

P. DE CREM

Minister van Landsverdediging

Ministre de la Défense

V. VAN QUICKENBORNE

Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen

Ministre pour l’Entreprise et la Simplification

M. DAERDEN

Ministre des Pensions et des Grandes villes

Minister van Pensioenen en Grote Steden

M. WATHELET

Secrétaire d’Etat au Budget, adjoint au Ministre du Budget, Secrétaire d’Etat à la Politique de migration et d’asile,
adjoint à la Ministre chargée de la Politique de migration et d’asile, et en ce qui concerne la Coordination de la
Politique de migration et d’asile, adjoint au Premier Ministre,

Secrétaire d’Etat à la Politique des familles, adjoint à la Ministre de l’Emploi, et en ce qui concerne les aspects du droit
des personnes et de la famille, adjoint au Ministre de la Justice, et Secrétaire d’Etat aux Institutions culturelles
fédérales, adjoint au Premier Ministre

Staatssecretaris voor Begroting, toegevoegd aan de Minister van Begroting Staatssecretaris voor Migratie-en asielbeleid,
toegevoegd aan de Minister belast met Migratie- en asielbeleid, en wat de Coördinatie van het Migratie- en
asielbeleid betreft, toegevoegd aan de Eerste Minister

Staatssecretaris voor Gezinsbeleid, toegevoegd aan de Minister van Werk, en wat de aspecten inzake personen- en
familierecht betreft, toegevoegd aan de Minister van Justitie, Staatssecretaris voor de Federale Culturele
Instellingen, toegevoegd aan de Eerste Minister

IV. Communication

Art. 17 Le coordinateur et le coordinateur-adjoint fonctionnent
comme représentants de la Cellule et assurent ainsi la communication
externe.

Art. 18 Les documents mis à disposition par des membres ou par la
coordination permanente à la Cellule sont confidentiels, sauf en cas
d’approbation explicite de la Cellule pour leur diffusion.
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E. SCHOUPPE

Staatssecretaris voor Mobiliteit, toegevoegd aan de Eerste Minister

Secrétaire d’Etat à la Mobilité, adjoint au Premier Ministre

Ph. COURARD

Secrétaire d’Etat à l’Intégration sociale et à la Lutte contre la pauvreté,
adjoint à la Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique, chargée de l’Intégration sociale

Staatssecretaris voor Maatschappelijke Integratie en Armoedebestrijding,
toegevoegd aan de Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid, belast met Maatschappelijke Integratie

Pour la Région Wallonne :
Voor het Waals Gewest :

P. FURLAN

Ministre des Pouvoirs locaux, de la Ville et du Tourisme

E. TILLIEUX

Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des chances

Voor de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaams Gewest :
Pour la communauté flamande et la Région flamande :

J. VANDEURZEN

Vlaams Minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Pour la Communauté Française :
Voor de Franse Gemeenschap :

A. ANTOINE

Vice-Président,

Ministre du Budget, des Finances, de l’Emploi, de la Formation, des Sports et de la politique aéroportuaire

Mme F. LAANAN

Ministre de la Culture, de l’Audiovisuel, de la Santé et de l’Egalité des chances

Pour la Région de Bruxelles-capitale :
Voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

Ch. PICQUE

Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles Capitale

Minister-president van de Regering van het Brussels Hoofdstedelijke Gewest

Pour la Communauté germanophone :
Für der Deutschsprachige Gemeinschaft :

H. MOLLERS

Minister für Familie, Gesundheit und Soziales,

Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales

Pour la Commission Communautaire Commune :
Voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie :

B. CEREXHE

Membre du Collège réuni de la Commission communautaire commune (COCOM),
chargé de la Politique de la Santé et de la Fonction publique

Lid van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie (GGC),
belast met Gezondheidsbeleid en Openbaar Ambt

J.-L. VANRAES

Lid van het Verenigd College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie (COCOM),
belast met Gezondheidsbeleid, Financiën, Begroting en Externe Betrekkingen

Membre du Collège réuni de la Commission communautaire commune (COCOM),
chargé de la Politique de la Santé, des Finances, du Budget et des Relations extérieures

Pour la Commission Communautaire Française :
Voor de Franse Gemeenschapscommissie :

B. CEREXHE

Membre du Collège de la Commission communautaire française (COCOF),
chargé de la Fonction publique, de la Politique de la Santé et de la Formation professionnelle des Classes moyennes

21413BELGISCH STAATSBLAD — 15.04.2010 — MONITEUR BELGE


